
Договор поставки № 

г. Нальчик
   «___» _________ 2026 г.

Публичное акционерное общество «Федеральная гидрогенерирующая компания – РусГидро» (ПАО «РусГидро»), (далее – «Покупатель»), в лице в лице директора филиала ПАО «РусГидро» - «Кабардино-Балкарский филиал» Тотрова В.Б.,  действующего на основании, с одной стороны, и ____________________ (далее – «Поставщик»), в лице ______________________, действующего на основании ______________, с другой стороны, совместно в дальнейшем именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», по результатам  проведенного Покупателем упрощенной закупки, по лоту ___________________ заключили настоящий договор поставки (далее – «Договор») о нижеследующем:
Термины и определения
Термины и определения, приведенные в настоящем разделе, предназначены для однозначного понимания формулировок Договора, и будут иметь по тексту Договора следующие значения, если иное прямо не указано в Договоре:
«Акт рекламации» – документ, оформляемый по унифицированным формам 
№ ТОРГ-2 «Акт об установленном расхождении по количеству и качеству при приемке товарно-материальных ценностей» и № ТОРГ-3 «Акт об установленном расхождении 
по количеству и качеству при приемке импортных товаров», утвержденным постановлением Госкомстата РФ от 25.12.1998 № 132, подписываемый Сторонами при приемке поставленного Товара.
«Гарантийный срок» – период, в течение которого качество поставленного товара должно соответствовать требованиям Договора и Применимого права, и Поставщик обязуется устранять все выявленные Покупателем недостатки, несоответствия и / или дефекты за свой счет. Гарантийный срок, если иное прямо не предусмотрено Договором, распространяется на все составляющие Товара.
«Договор» – настоящий договор, подписанный Покупателем и Поставщиком, включая все приложения к нему, а также дополнительные соглашения к Договору при условии, 
что они заключены надлежащим образом, и из них явно следует, что они составляют часть Договора.
«Коммерческая тайна» – режим конфиденциальности информации, позволяющий 
ее обладателю при существующих или возможных обстоятельствах увеличить доходы, избежать неоправданных расходов, сохранить положение на рынке товаров, работ, услуг 
или получить иную коммерческую выгоду.
«Накладная ТОРГ-12» – документ, оформляемый по унифицированной форме 
№ ТОРГ-12 «Товарная накладная», утвержденной постановлением Госкомстата РФ 
от 25.12.1998 № 132, подписываемый Сторонами после завершения приемки Товара по количеству, качеству и комплектности.
«Универсальный передаточный документ (УПД) – форма документа, рекомендованная для применения письмом ФНС России от 21.10.2013 
№ ММВ-20-3/96@ (объединяет реквизиты счета-фактуры и первичного документа о передаче товаров, работ, услуг)».
«Национальный режим» - установленные законодательством Российской Федерации условия, обеспечивающие предоставление (или непредоставление) для происходящей из иностранного государства продукции прав участия в закупке, равных с правами для продукции российского происхождения.
«Отказ от Договора» – односторонний внесудебный отказ от исполнения Договора, совершенный Стороной в соответствии со статьей 450.1 Гражданского кодекса Российской Федерации в случаях, установленных Договором.
«Партия Товара» – часть товара, единовременно поставляемая Покупателю Поставщиком, объем, состав и стоимость которой определяется Спецификацией, являющейся приложением к Договору.
«Применимое право» – обязательные для Сторон в процессе исполнения Договора международные соглашения и законодательство Российской Федерации, нормативные правовые акты органов государственной власти Российской Федерации и местного самоуправления, технические регламенты, национальные стандарты (ГОСТ Р), иные нормативные правовые и нормативно-технические документы Российской Федерации, содержащие экологические нормы, санитарно-гигиенические правила, требования промышленной и противопожарной безопасности, относящиеся к товару.
«Проектная документация» – совокупность текстовых и графических (в виде карт (схем)) документов и материалов, определяющих архитектурные, функционально-технологические, конструктивные и инженерно-технические решения для обеспечения строительства, реконструкции, модернизации, технического перевооружения объектов капитального строительства, их частей.

Состав разделов Проектной документации определяется Применимым правом.

В состав Проектной документации может включаться также иная документация, необходимая для выполнения работ и эксплуатации объекта капитального строительства, разработанная, в том числе, на основании Технического задания Покупателя.
«Рабочая документация» – совокупность текстовых и графических документов на русском языке, обеспечивающих реализацию принятых в утвержденной Проектной документации технических решений объекта капитального строительства, необходимых для производства строительных и монтажных работ, обеспечения строительства оборудованием, изделиями и материалами и / или изготовления строительных изделий, содержащая:
· рабочие чертежи основного комплекта, спецификации оборудования и изделий;

· документы, разработанные в дополнение к рабочим чертежам основного комплекта;

· сметную документацию.
«Рабочий день» – день, который в соответствии с Применимым правом, является рабочим днем в Российской Федерации.
«Цена Договора» – определяемая в соответствии с разделом 2 Договора сумма, которую Покупатель обязуется уплатить Поставщику в порядке и на условиях, установленных Договором, включающая компенсацию всех издержек Поставщика и причитающееся ему вознаграждение, а также инфляционные риски на весь период действия Договора.
1. Предмет Договора
           1.1. Поставщик обязуется в порядке и сроки, установленные Договором, передать в собственность  ОКДП2 14.12.  Поставка средств индивидуальной защиты от общих производственных загрязнений (далее — Товар) в соответствии со Спецификацией (Приложение №1 к Договору) и Техническими требованиями (Приложение   № 2 к Договору), а Покупатель обязуется принять Товар и уплатить Цену Договора.
           1.2. Место поставки Товара: КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»  (далее – «Место поставки»).
1.3. Общий срок поставки Товара:

            1.3.1. Начало – с даты, следующей за датой заключения Договора;

            1.3.2. Окончание – 20.12.2026 г.

2. Цена Договора и порядок расчетов
2.1. Цена Договора в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1 к Договору) является твердой и составляет ____________________ рублей ___________ копейки без учета НДС, при этом НДС исчисляется дополнительно по ставке, установленной статьей 164 Налогового Кодекса Российской Федерации (далее – НК РФ).

2.2. Цена Договора включает в себя прибыль Поставщика, а также все расходы и затраты Поставщика на:

2.2.1. производство и / или приобретение Товара;
2.2.2. транспортировку Товара до Места поставки, погрузку, разгрузку, перемещение по территории Покупателя, стоимость тары и упаковки, лицензий, необходимых для использования Товара (если применимо);

           2.2.3. подлежащие уплате налоги, сборы и пошлины (в том числе по таможенному оформлению Товара, если применимо);

           2.2.4. заработную плату, накладные и командировочные расходы, перемещение и размещение персонала Поставщика;

          2.2.5 все прочие затраты и расходы Поставщика, связанные с поставкой Товара и исполнением иных обязательств по Договору, а также все непредвиденные расходы, которые могут возникнуть у Поставщика в течение срока действия Договора.
2.3. Изменение стоимости Товара по Договору не требует заключения дополнительного соглашения к Договору только в случае, когда оно вызвано изменением ставки российского НДС.

2.4. Оплата по Договору осуществляется Покупателем в следующем порядке:

         2.4.1. Авансовый платеж за Товар в размере 30 (тридцати) процентов от стоимости Товара без учета НДС, кроме того НДС по ставке, установленной статьей 164 НК РФ на дату выплаты авансового платежа,  выплачивается Поставщику в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты получения Покупателем счета, выставленного Поставщиком, но не ранее чем за 30 (тридцать) календарных дней до плановой даты поставки Товара, и с учетом пункта, 2.4.3 Договора.

          2.4.2. Последующий платеж в размере разницы между стоимостью Товара без учета НДС, кроме того НДС по ставке, установленной статьей 164 НК РФ на дату подписания Сторонами накладной ТОРГ-12, и суммой ранее уплаченного авансового платежа, выплачиваются Поставщику в течение 7 (семи) рабочих дней с даты подписания Сторонами накладной ТОРГ-12/УПД, на основании счета, выставленного Поставщиком, и с учетом пункта 2.4.3 Договора.

     2.4.3. В случае выставления Поставщиком счета на сумму менее размера предусмотренного Договором платежа, оплата осуществляется по сумме счета. В случае выставления текущего или дополнительных счетов в отношении того же платежа на сумму, превышающую размер предусмотренного Договором платежа, такой счет к оплате Покупателем не принимается и подлежит замене Поставщиком независимо от его фактического вручения Покупателю. В случае выставления Поставщиком счета позднее чем за 10 (десять) календарных дней до предусмотренной Договором даты платежа, оплата осуществляется в течение 10 (десяти) календарных дней с даты фактического получения счета Покупателем.
                   2.5. Расчеты по Договору осуществляются в валюте Российской Федерации. Оплата производится Покупателем путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика, указанный в Договоре. Обязательство Покупателя по осуществлению платежа считается исполненным с даты списания денежных средств с расчетного счета Покупателя.

         2.6. Индексация Цены Договора не допускается.

 2.7. Поставщик обязан представить Покупателю счет-фактуру (УПД), выставленный в сроки и оформленный в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. В случае нарушения Поставщиком данного требования он обязан произвести замену счета-фактуры (УПД) в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя.
В случае непредставления Поставщиком в течение 5 (пяти) календарных дней с даты получения авансового платежа счета-фактуры (УПД), подтверждающего право Покупателя на вычет НДС, уплаченного дополнительно к такому авансу, Поставщик обязан в тот же срок возвратить Покупателю разницу между суммой, фактически перечисленной Покупателем, 
и суммой соответствующего авансового платежа, взятого без учета НДС..

       2.8. Поставщик обязан подписать акты сверки взаимных расчетов, направленные Покупателем в 2 (двух) экземплярах, и вернуть 1 (один) экземпляр Покупателю в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения экземпляров актов сверки расчетов от Покупателя.

       2.9. Покупатель вправе произвести сальдо взаимных обязательств Сторон путем уменьшения сумм причитающихся Поставщику платежей по Договору, а также по взаимосвязанным договорам (цепочке договоров), в рамках единого комплекса хозяйственных взаимоотношений Сторон, направленных на исполнение Договора, на суммы задолженности Поставщика перед Покупателем, в том числе (включая, но не ограничиваясь), суммы неотработанного аванса по Договору, суммы неустоек (пени, штрафы) за неисполнение и / или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору, стоимость работ по устранению недостатков Товара, поставленного Поставщиком.

Покупатель направляет Поставщику уведомление о проведении сальдо взаимных обязательств Сторон по Договору.

3. Порядок поставки и приемки Товара
3.1. Поставка Товара осуществляется в Место поставки, указанное в пункте 1.3 Договора.
3.2. Качество, комплектность, количество и ассортимент поставляемого по Договору Товара должны соответствовать требованиям Договора и Покупателя, в том числе, указанным в Спецификации (Приложение № 1 к Договору), а также Применимого права.

3.3. Поставляемый Товар должен быть новым, не бывшим в употреблении, пригодным для использования по своему назначению. Поставщик гарантирует, что Товар принадлежит ему на законном основании, в споре, залоге или под арестом не состоит, и не обременен правами третьих лиц.

3.4. Одновременно с передачей Товара Поставщик обязан передать Покупателю оригиналы следующих относящихся к Товару документов:
· сертификат качества в 1 (один) экз.;

· технический паспорт на русском языке в 1 (один) экз.;

· инструкция по эксплуатации на русском языке в 1 (один) экз.;

· упаковочный лист в 1 (один) экз.;

· иные документы (сертификат соответствия, сертификат безопасности, сертификат пожаробезопасности, сертификат радиологической безопасности, санитарный сертификат, сертификат о происхождении товара и т.п.) в зависимости от номенклатуры поставляемого Товара;

· товарно-транспортная накладная формы № 1-Т (для учета товарно-материальных ценностей и расчетов за их перевозки) или транспортная железнодорожная накладная (форма № ГУ-27) в 2 (двух) экз.;

· накладная ТОРГ-12/УПД в 2 (двух) экз.
3.5. Поставщик обязан обеспечить присутствие во время приемки Товара и в Месте поставки своего представителя, уполномоченного надлежащим образом оформленной доверенностью на передачу Товара Покупателю, подписание Акта рекламации. При отсутствии представителя Поставщика или отсутствии у такого представителя надлежащим образом оформленной доверенности Покупатель вправе отказаться от приемки Товара, при этом такой отказ не будет являться нарушением обязательств Покупателя по Договору. Стороны будут рассматривать неявку представителя Поставщика как просрочку поставки.

Оригинал доверенности представителя Поставщика подлежит передаче Покупателю.

3.6. В случае неявки представителя Поставщика и / или его отказа от подписания Акта рекламации при приемке Товара, составленный и подписанный Покупателем в одностороннем порядке Акт рекламации будет являться достаточным основанием для применения к Поставщику мер ответственности, установленных Договором.

3.7. Товар должен отгружаться Поставщиком в таре и упаковке, обеспечивающих полную сохранность Товара от всякого рода повреждений и порчи с учетом возможных перегрузок и длительного хранения. Поставщик обязан сообщить Покупателю условия длительного хранения поставленного Товара (допускается определение условий хранения в сопроводительных документах).

Отдельные требования к упаковке и маркировке негабаритного Товара, 
а также любые другие специальные требования, помимо установленных в настоящем пункте Договора, указываются Сторонами в Спецификации (Приложение № 1 к Договору).

Стоимость тары и упаковки включена в стоимость Товара. Тара и упаковка возврату 
не подлежат.
3.8. Погрузка, доставка, разгрузка и перемещение Товара (в том числе 
по территории Покупателя)осуществляется Поставщиком. Стоимость погрузки, доставки, разгрузки и перемещения Товара включена в стоимость Товара..

3.9. Досрочная поставка Товара допускается только при условии получения Поставщиком письменного согласия Покупателя.

3.10. Датой поставки Товара является дата подписания Сторонами накладной 
ТОРГ-12 (УПД).

3.11. Приемка Товара по количеству тар и упаковок, в которых производилась отгрузка Товара, осуществляется Покупателем в день поставки в присутствии представителя Поставщика согласно представленным транспортным и сопроводительным документам, указанным в пункте 3.4 Договора. По результатам проверки количества упаковочных мест Покупатель подписывает представленные транспортные документы.

3.12. При обнаружении фактов некомплектности, недопоставки Товара, отсутствия необходимых принадлежностей и / или документов, относящихся к Товару, Покупатель вправе прекратить приемку Товара до момента устранения выявленных нарушений. Поставщик обязан в течение 3 (трех) календарных дней с даты выявления указанных нарушений представить Покупателю необходимые принадлежности и / или документы, а также восполнить недопоставку Товара в срок, письменно согласованный с Покупателем.

Устранение допущенных нарушений не освобождает Поставщика от ответственности за убытки, причиненные Покупателю нарушением условий поставки.

3.13. Приемка Товара со вскрытием тары и упаковки производится Покупателем в присутствии представителя Поставщика в течение 10 (десяти) рабочих дней 
с даты подписания Покупателем транспортных документов. В случае отсутствия замечаний Покупатель подписывает накладную ТОРГ-12/УПД.

3.14. В случае обнаружения внутри тары и упаковки недопоставки, некомплектности, недостатков, несоответствий и / или дефектов Товара, а также в случае отсутствия необходимых принадлежностей, относящихся к Товару, Стороны составляют Акт рекламации. В Акте рекламации Сторонами указываются, в том числе, сроки и способ устранения недостатков, несоответствий и / или дефектов Товара.

Поставщик обязан своими силами и за свой счет устранить выявленные недостатки, несоответствия и / или дефекты Товара, в том числе путем его замены на новый, в течение 10 (десяти) календарных дней со дня составления Сторонами Акта рекламации, если иной способ и сроки не согласованы Сторонами. После устранения недостатков, несоответствий и / или дефектов Товара его приемка осуществляется в соответствии с настоящим разделом Договора.

Покупатель вправе не производить любые платежи, предусмотренные Договором, до исполнения Поставщиком своих обязательств по Договору, при этом Покупатель не считается просрочившим, а Поставщик лишается права ссылаться на отсутствие платежа при просрочке поставки  Товара.

3.15. В случае неисполнения Поставщиком обязательств по устранению выявленных недостатков, несоответствий и / или дефектов Товара в порядке, предусмотренном пунктами 3.12, 3.14 Договора, Покупатель вправе отказаться от приемки Товара, направив соответствующее письменное уведомление Поставщику. Поставщик не позднее 5 (пяти) рабочих дней с даты получения уведомления обязан обеспечить вывоз Товара, от которой отказался Покупатель, возвратить ее стоимость (ранее полученный авансовый платеж), а также возместить убытки, причиненные Покупателю ненадлежащим исполнением Договора, в том числе расходы на хранение Товара.

Если Поставщик не вывезет партию Товар в указанный срок, Покупатель вправе самостоятельно возвратить Товар Поставщику. Расходы, понесенные Покупателем в связи с возвратом Товара, подлежат возмещению Поставщиком.
3.16. По иным вопросам, касающимся приемки Товара по количеству, качеству и комплектности, в части не противоречащей законодательству Российской Федерации и условиям Договора, Стороны руководствуются Инструкцией Госарбитража при Совете Министров СССР от 15.06.1965 № П-6 (за исключением пунктов 18, 21, 29-32), Инструкцией Госарбитража при Совете Министров СССР от 25.04.1966 № П-7 (за исключением пунктов 20, 23, абзаца 3 пункта 30, 35, 38-42).

3.17. Право собственности на Товар, а также риск его случайной гибели или случайного повреждения переходит от Поставщика к Покупателю с момента подписания Сторонами накладной ТОРГ-12/УПД.

4. Гарантийный срок
4.1. Гарантийный срок на поставляемую продукцию составляет  12 (двенадцати) месяцам, и  исчисляется со дня подписания  Товарных накладных унифицированной формы ТОРГ-12 /УПД. Гарантийный срок может быть продлен в соответствии с условиями Договора.

Установленный в отношении Товара Гарантийный срок распространяется на все составные части и комплектующие Товара.

4.2. В течение Гарантийного срока Поставщик гарантирует соответствие качества Товара требованиям Договора, технического паспорта и иных документов, относящихся к Товару, и Применимого права, возможность эксплуатации (использования) Товара в соответствии с его целевым назначением, а также несет безусловную ответственность за обнаруженные недостатки, несоответствия и / или дефекты Товара, если не докажет, что такие недостатки, несоответствия и / или дефекты явились следствием несоблюдения Покупателем требований по использованию Товара, установленных в инструкциях и иных документах, переданных Покупателю в соответствии с пунктом 3.4 Договора.

4.3. В случае обнаружения в течение Гарантийного срока недостатков, несоответствий и / или (дефектов) Товара Покупатель направляет Поставщику соответствующее письменное уведомление, в котором указывает перечень выявленных недостатков (дефектов) Товара и разумный срок на их устранение. Поставщик, в случае наличия разногласий, в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получения письменного уведомления Покупателя, направляет своего уполномоченного представителя для составления Акта о недостатках, несоответствиях и / или дефектах. Если к указанному в настоящем пункте сроку представитель Поставщика не прибудет, Акт о недостатках, несоответствиях и / или дефектах будет составлен Покупателем в одностороннем порядке и будет признан Сторонами действительным.

4.4. Поставщик обязан своими силами и за свой счет устранить недостатки, несоответствия и / или дефекты Товара, обнаруженные Покупателем в течение Гарантийного срока, в срок, указанный Покупателем в соответствии с пунктом 4.3 Договора, путем замены или ремонта Товара.

Устранение недостатков (дефектов) путем ремонта Товара может осуществляться только по письменному согласованию с Покупателем. Поставщик вправе по согласованию с Покупателем вместо замены или ремонта Товара возвратить Покупателю его стоимость (ранее полученный авансовый платеж). Вывоз Товара для целей устранения недостатков (дефектов) осуществляется силами Поставщика и за его счет.  

4.5. Если Поставщик не устранит недостатки (дефекты) Товара в установленный Покупателем срок, Покупатель вправе устранить их собственными силами или силами третьих лиц, с отнесением на Поставщика соответствующих расходов. Поставщик обязан возместить расходы Покупателя на устранение недостатков, несоответствий и / или дефектов Товара в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя.

4.6. Гарантийный срок на Товар увеличивается на тот период времени, в течение которого Покупатель не мог эксплуатировать (использовать) Товар вследствие его недостатков (дефектов). Гарантийный срок на замененную или отремонтированную единицу Товара устанавливается продолжительностью, указанной в пункте 4.1 Договора, и начинает исчисляться заново с даты приемки Покупателем замененной единицы Товара или работ по устранению недостатков (дефектов).

4.7. Устранение недостатков, несоответствий и / или дефектов Товара или возврат его стоимости, в том числе в рамках срока, установленного в соответствии с пунктом 4.3 Договора, не освобождает Поставщика от обязанности возмещения убытков, причиненных Покупателю вследствие наличия таких недостатков (дефектов).

5. Ответственность Сторон
5.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации и Договором. Меры ответственности, предусмотренные Договором, не освобождают Стороны от ответственности, установленной законодательством Российской Федерации и должны рассматриваться как дополнительные, если Договором прямо не предусмотрено иное.
5.2. Покупатель не несет ответственности за ненадлежащее исполнение обязательств 
по внесению предварительной оплаты (аванса). В случае нарушения Покупателем сроков выплаты авансовых платежей Поставщик имеет право приостановить поставку Товара по Договору при условии предварительного письменного уведомления Покупателя о таком приостановлении.

5.3. В случае нарушения Покупателем сроков оплаты поставленного Товара, Поставщик вправе потребовать уплаты Покупателем исключительной неустойки в размере 0,1 (ноль целых и одна десятая) процента от несвоевременно оплаченной суммы за каждый день просрочки..

5.4. В случае нарушения Поставщиком обязательств по поставке Товара (нарушение срока поставки, недопоставка), а также в случае несвоевременного устранения выявленных недостатков Товара, Покупатель вправе требовать уплаты Поставщиком:
5.4.1. Неустойки в размере 0,1 (ноль целых и одна десятая) процента от цены Договора за каждый день просрочки;

5.4.2. Неустойки в размере 0,1 (ноль целых и одна десятая) процента от Цены Договора за каждый день просрочки – в случае несвоевременного устранения недостатков, влияющих на возможность эксплуатации (использования) Товара в целом;

5.4.3. Неустойки в размере 0,1 (ноль целых и одна десятая) процента от стоимости Товара за каждый день просрочки – в случае несвоевременного устранения недостатков, не влияющих на возможность эксплуатации (использования) Товара в целом.

5.5. На сумму подлежащего возврату аванса начисляется неустойка в размере 0,1 (ноль целых и одна десятая) процента с даты, установленной для возврата аванса.
5.6. В случае нарушения Поставщиком требований пропускного и внутриобъектового режима, требований охраны труда, пожарной и промышленной безопасности, если они зафиксированы Покупателем или уполномоченным государственным органом, Покупатель, помимо возмещения убытков, вправе требовать уплаты Поставщиком штрафа в размерах, установленных Приложением № 3 к Договору.

5.7. Если в результате составления и выставления Поставщиком счетов-фактур (УПД) 
с нарушением порядка и требований, установленных законодательством Российской Федерации, Покупатель понес расходы, связанные с начислением налоговыми органами 
по такому основанию сумм налога на добавленную стоимость, пеней и налоговых санкций, Поставщик обязан компенсировать Покупателю сумму таких расходов. Основанием 
для компенсации являются решения налоговых органов, вынесенные по итогам проведения мероприятий налогового контроля. Сумма расходов компенсируется Поставщиком в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя.

В случае нарушения Поставщиком сроков предоставления счетов-фактур/УПД, установленных пунктом 2.7 Договора, Покупатель вправе требовать уплаты Поставщиком штрафа в размере 50 000 (Пятидесяти тысяч) рублей за каждый случай нарушения.

5.8. Поставщик несет ответственность перед Покупателем за причиненные убытки 
в размере фактически понесенных и документально подтвержденных расходов, возникших 
в связи с неисполнением (ненадлежащим исполнением) Поставщиком своих обязательств, произведенных для восстановления нарушенного права, а также упущенной выгоды.

5.9. Обязанность по уплате неустойки и / или штрафов, возмещения убытков, предусмотренных Договором, возникает у любой из Сторон только при условии получения письменного требования другой Стороны.

5.10. Уплата неустойки и / или штрафа не освобождает Стороны от исполнения обязательств по Договору, обязанности по устранению допущенных нарушений условий Договора и / или их последствий.

5.11. Учитывая, что для Покупателя надлежащее и своевременное выполнение Поставщиком своих обязательств по Договору имеет существенное значение, Стороны признают, что размер неустоек, установленный Договором, является соразмерным последствиям неисполнения либо ненадлежащего исполнения Поставщиком соответствующих обязательств по Договору.

5.12. Определение суммы неустойки, подлежащей уплате, возможно в досудебном порядке при признании суммы неустойки Стороной, нарушившей обязательства 
по Договору, и письменном уведомлении об этом другой Стороны. В случае непризнания Стороной, нарушившей обязательства по Договору, суммы неустойки, указанной 
в письменном требовании, сумма неустойки, подлежащая уплате виновной Стороной, определяется на основании решения суда.
6. Конфиденциальность
6.1. Под конфиденциальной информацией (далее – «Информация») для целей Договора понимается любая информация, передаваемая Покупателем Поставщику в устной либо документарной форме, в виде электронного файла, в любом другом виде, а также полученная Поставщиком самостоятельно в ходе визитов на территорию Покупателя в процессе проведения переговоров, заключения и исполнения Договора, в отношении которой соблюдаются следующие условия:

· данная Информация имеет действительную или потенциальную коммерческую ценность для Покупателя в силу неизвестности ее третьим лицам, в том числе по причине введения в отношении нее режима Коммерческой тайны;

· данная Информация не относится к категории общедоступной 
или обязательной к раскрытию Покупателем в соответствии с законодательством Российской Федерации.
6.2. Условия Договора и сам факт его заключения составляют Информацию 
в той части, в которой такие обстоятельства не были известны третьим лицам на момент заключения Договора в рамках проводимых Покупателем закупочных процедур.

6.3. Информация может содержаться в письмах, отчетах, аналитических материалах, справках, результатах исследований, схемах, графиках, спецификациях и других документах, оформленных как на бумажных, так и на электронных носителях.

6.4. На документ, содержащий Информацию, Покупателем может быть нанесен гриф «Коммерческая тайна» с указанием обладателя этой информации.

6.5. Информация может включать в себя, в том числе, но не ограничиваясь:

· финансовую (бухгалтерскую) отчетность;

· учетные регистры бухгалтерского учета;

· бизнес-планы;

· договоры (соглашения), заключаемые или заключенные непосредственно Покупателем либо в его пользу, а также информацию и сведения, содержащиеся в данных договорах (соглашениях);

· сведения о финансовых, правовых, организационных и других взаимоотношениях между Покупателем и третьими лицами;

· сведения о находящихся на регистрации товарных знаках Покупателя, а также 
об объектах интеллектуальной собственности Покупателя, сведения о которых не являются опубликованными;

· сведения о Поставщиках, поставщиках оборудования и материалов, а также 
о покупателях продукции Покупателя и их аффилированных лицах;

· сведения об объемах производства и / или реализации продукции и услуг Покупателя или его аффилированных лиц;

· материалы обобщения, анализа, оценки, иных действий по обработке вышеуказанной Информации и документов.
6.6. Поставщик обязан безусловно обеспечить защиту и сохранение конфиденциальности Информации в течение срока действия Договора и в течение 3 (трех) лет после его прекращения (расторжения) или исполнения, в том числе:

6.6.1. Не разглашать, не обсуждать содержание, не предоставлять копий, 
не публиковать и не раскрывать в какой-либо иной форме третьим лицам Информацию 
без получения предварительного письменного согласия Покупателя, за исключением случаев, предусмотренных законодательством Российской Федерации и п. 6.6.7 Договора.

6.6.2. Принимать меры предосторожности, обычно используемые для защиты такого рода информации в деловом обороте, при этом если Поставщиком используются меры защиты информации, обеспечивающие уровень ее защиты выше, чем тот, который является обычным для существующих условий делового оборота, Поставщик обязан использовать 
в отношении защиты Информации обычно используемые им меры защиты.

6.6.3. Использовать Информацию исключительно для целей, для которых она была предоставлена.

6.6.4. Не осуществлять действий (бездействия), результатом которых может быть несанкционированное раскрытие Информации третьим лицам.

6.6.5. В случае возникновения угрозы несанкционированного раскрытия Информации, немедленно, но в любом случае не позднее следующего рабочего дня, уведомить об этом Покупателя, а также обеспечить содействие, которое потребует Покупатель для предотвращения такого несанкционированного раскрытия.

6.6.6. По требованию Покупателя уничтожить всю Информацию, которую будет невозможно передать Покупателю по его запросу или которая будет находиться 
на технических средствах Поставщика. При этом Покупатель признает, что обязательства 
по возврату или уничтожению не распространяются на копии записей результатов работы компьютера или иной вычислительной машины, а также иных записей, содержащих Информацию, которые были созданы вследствие автоматического архивирования 
или методики создания резервных копий.

6.6.7. Раскрывать Информацию своим работникам, членам органов управления 
и контроля, акционерам и аудиторам только в случае служебной необходимости в объеме, требуемом для исполнения Договора, оставаясь ответственным за действия таких лиц, как 
за свои собственные.

6.6.8. Не разглашать третьим лицам факты передачи или получения Информации.

6.7. Поставщик, нарушивший условия настоящего раздела Договора, возмещает Покупателю убытки, вызванные таким нарушением, в течение 10 (десяти) календарных дней 
с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя.

6.8. Условия защиты Информации, представляемой Поставщиком Покупателю, могут быть дополнительно урегулированы отдельно заключаемым Сторонами соглашением.

7. Разрешение споров
7.1. Все споры, разногласия и требования, возникающие между Сторонами 
из Договора или в связи с ним, в том числе связанные с его заключением, исполнением, изменением, прекращением (расторжением) и / или действительностью, разрешаются путем переговоров.

7.2. Споры, указанные в пункте 7.1 Договора, которые не были урегулированы Сторонами путем переговоров, подлежат разрешению в Арбитражном суде КБР в соответствии с законодательством Российской Федерации..

7.3. Сторонами применяется обязательный досудебный (претензионный) порядок разрешения споров. Сторона, права которой нарушены, до обращения в суд направляет другой Стороне письменную претензию с изложением своих требований. Претензии направляются в порядке, предусмотренном пунктом 13.8 Договора.

7.4. Срок для рассмотрения претензии – 15 (пятнадцать) рабочих дней со дня 
ее получения. Если в указанный срок требования не удовлетворены и не направлены мотивированные возражения, то Сторона, право которой нарушено, вправе обратиться 
с иском в суд.

7.5. Условия настоящего раздела сохраняют свою силу в случае признания Договора незаключенным и / или недействительным.
8. Антикоррупционная оговорка
8.1. Стороны обязуются обеспечить, чтобы при исполнении обязательств, возникающих по Договору или в связи с ним, их аффилированные лица, работники и / или представители не осуществляли, прямо или косвенно не предлагали и не разрешали выплату денежных средств, передачу ценностей и/или подарков, безвозмездного оказания услуг или выполнения работ любым аффилированным лицам, работникам и / или представителям другой Стороны, а также лицам, аффилированным по отношению к таким работникам и / или представителям, для оказания влияния на действия или решения соответствующих лиц с целью получения каких-либо неправомерных преимуществ или для достижения иных неправомерных целей.

8.2. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники и / или представители также обязуются не осуществлять действия, квалифицируемые Применимым правом как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также любые иные действия, нарушающие требования Применимого права и международных актов о противодействии коррупции, легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

8.3. В случае возникновения у любой Стороны обоснованных предположений, что в процессе исполнения Договора произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Договора, такая Сторона обязуется письменно уведомить другую Сторону о таких предположениях. В уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить соответствующие материалы, подтверждающие или дающие основание полагать, что произошло или может произойти нарушение положений настоящего раздела.

8.4. После направления письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Договору до получения письменного подтверждения другой Стороны, что нарушения не произошло или не произойдет. Соответствующее подтверждение должно быть направлено другой Стороной в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.

8.5. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по фактам нарушения положений настоящего раздела Договора с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и для конкретных работников уведомившей Стороны, сообщивших о факте нарушений.

8.6. В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений настоящего раздела Договора и/или неполучения другой Стороной информации об итогах рассмотрения уведомления о нарушении, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем внесудебном порядке путем направления письменного уведомления не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до даты прекращения действия Договора.
8.7.  Каналы связи Линия доверия Группы РусГидро:
8.7.1. Электронная почта: ld@rushydro.ru.
8.7.2. Специальная форма «обратной связи», размещенная на официальном сайте Общества в сети интернет: http://www.rushydro.ru/ (далее перейти по ссылке «Линия доверия» и заполнить поля специальной формы «обратной связи»);
8.7.3. Телефонный автоответчик (необходимо позвонить по телефону +7(495) 785-09-37 (круглосуточно), дождаться сигнала о начале записи и оставить устное обращение).
9. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор)
9.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору, возникшее вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств, которые возникли после заключения Договора, и которые Стороны не могли ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами, в том числе: стихийные бедствия (землетрясение, наводнение, ураган), пожар, массовые заболевания (эпидемии), забастовки, военные действия, террористические акты, диверсии, ограничения перевозок, запретительные меры государств, запрет торговых операций, в том числе с отдельными странами, вследствие принятия международных санкций и других, не зависящих от воли Сторон обстоятельств, повлекших за собой невозможность выполнения Сторонами своих обязательств по Договору.

9.2. Сторона имеет право ссылаться на обстоятельства непреодолимой силы только 
в случае, если такие обстоятельства непосредственно повлияли на возможность исполнения этой Стороной условий Договора.

9.3. Сторона, для которой наступили обстоятельства непреодолимой силы, должна незамедлительно, но в любом случае не позднее 5 (пяти) календарных дней с момента возникновения таких обстоятельств, письменно известить другую Сторону о наступлении 
и предполагаемом сроке действия обстоятельств непреодолимой силы, и в разумный срок представить необходимые документальные подтверждения.
9.4. Надлежащим (достаточным) доказательством наличия / возникновения и продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы являются документы, выдаваемые компетентными органами (организациями), подтверждающие события, на которые заинтересованная Сторона ссылается в качестве обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора)
9.5. Отсутствие уведомления или несвоевременное уведомление 
об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права 
в дальнейшем ссылаться на их наступление как на основание, освобождающее или ограничивающее ее ответственность за неисполнение обязательств по Договору.

9.6. При наличии обстоятельств непреодолимой силы сроки выполнения Сторонами обязательств по Договору продлеваются на время, в течение которого действуют обстоятельства непреодолимой силы либо на время, необходимое для устранения Сторонами последствий действия таких обстоятельств. В случае если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать более 30 (тридцати) календарных дней либо сроки, требующиеся для устранения Сторонами последствий действия таких обстоятельств непреодолимой силы, превышают указанный срок, Стороны обязуются в кратчайший срок провести переговоры с целью выявления приемлемых для обеих Сторон альтернативных способов исполнения Договора.

При этом любая из Сторон вправе отказаться от исполнения Договора 
в одностороннем внесудебном порядке.
10. Особые положения
10.1. Поставщик обязуется не привлекать и не допускать привлечения к исполнению обязательств по Договору организации, имеющие признаки недобросовестности, определенные постановлением Пленума Высшего Арбитражного Суда Российской Федерации (далее – ВАС РФ) от 12.10.2006 № 53 «Об оценке арбитражными судами обоснованности получения налогоплательщиком налоговой выгоды», постановлениями Президиума ВАС РФ от 20.04.2010 № 18162/09 и от 25.05.2010 № 15658/09, согласно которым при оценке необоснованной налоговой выгоды необходимо учитывать не только реальность совершения хозяйственных операций, но также и деловую репутацию и платежеспособность контрагента, риск неисполнения обязательств, наличие у контрагента необходимых для исполнения обязательств ресурсов, и/или соответствующие Критериям оценки рисков, используемым налоговыми органами в процессе отбора объектов для проведения выездных налоговых проверок (утв. приказом ФНС России от 30.05.2007 № ММ-3-06/333@ или заменяющий его документ).

10.2. Поставщик обязуется незамедлительно уведомить Покупателя о появлении в ходе исполнения Договора у привлеченных организаций признаков недобросовестности, указанных в пункте 10.1 Договора, а также обеспечить прекращение участия таких организаций в исполнении Договора.

10.3. В случае нарушения Поставщиком обязательств, установленных пунктами 10.1, 10.2 Договора, Покупатель в дополнение к основаниям, предусмотренным Договором, вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора путем направления уведомления об отказе от Договора (исполнения Договора) с указанием даты прекращения (расторжения) Договора, которая должна наступать ранее 10 (десяти) рабочих дней с даты получения Поставщиком такого уведомления. Договор считается прекращенным (расторгнутым) с даты, указанной в уведомлении об отказе от Договора (исполнения Договора) при условии, что Покупатель не отзовет указанное Уведомление по итогам рассмотрения мотивированных письменных возражений Поставщика, представленных до наступления указанной Покупателем даты расторжения.

10.4. Поставщик обязан уплатить Покупателю штраф в размере суммы денежных средств, перечисленной организации, отвечающей признакам недобросовестности, а также дополнительно компенсировать Покупателю убытки, причиненные в результате нарушения обязательств, установленных пунктами 10.1, 10.2 Договора.

10.5. Штраф, предусмотренный пунктом 10.4 Договора, оплачивается Поставщиком в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя. Покупатель вправе предъявить требование об уплате штрафа вне зависимости от направления уведомления об отказе от Договора (исполнения Договора), предусмотренного пунктом 10.3 Договора.

10.6. Покупатель вправе приостановить осуществление любых платежей по Договору, причитающихся Поставщику, независимо от наличия оснований и наступления сроков таких платежей, до уплаты Поставщиком штрафа, предусмотренного пунктом 10.4 Договора. При этом Покупатель не будет считаться просрочившим и / или нарушившим свои обязательства по Договору.

10.7. Независимо от других положений Договора, положения пунктов 10.4, 10.5 Договора продолжают действовать в течение 4 (четырех) лет после его прекращения (расторжения) или исполнения.

11. Заверения Сторон
11.1. Каждая из Сторон заявляет и подтверждает другой Стороне, что:

· она является юридическим лицом, надлежащим образом учрежденным 
и правомерно осуществляющим свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации;

· она обладает полной правоспособностью на заключение Договора 
и исполнение всех своих обязательств, возникающих из Договора или в связи с ним;

· она получила все корпоративные одобрения Договора органами управления 
по основаниям, установленным законодательством Российской Федерации и / или учредительными документами такой Стороны, а также согласования и разрешения органов 
и иных лиц, необходимые для заключения и исполнения Договора;

· лица, подписывающие от имени Сторон Договор, надлежащим образом уполномочены на его подписание;

· она располагает ресурсами, необходимыми и достаточными для своевременного и надлежащего исполнения обязательств, возникающих из Договора 
или в связи с ним.

11.2. Поставщик заявляет и заверяет Покупателя в том, что на момент заключения Договора:

· учредителем / учредителями Поставщика являются лица, не являющиеся массовыми учредителем / учредителями;

· руководителем Поставщика является лицо, не являющееся массовым руководителем;

· Поставщик фактически находится по адресу, указанному в Едином государственном реестре юридических лиц;

· Поставщик своевременно и в полном объеме уплачивает налоги и сборы 
в соответствии с законодательством Российской Федерации;

· Поставщик не находится в процедуре несостоятельности (банкротства) 
в соответствии с законодательством Российской Федерации; отсутствуют любые обстоятельства, включая, но не ограничиваясь: решения судов различных юрисдикций, решения органов государственной власти и должностных лиц, иные обстоятельства способные повлиять на возможность Поставщика должным образом исполнять обязательства, возникающие из Договора или в связи с ним;

· Поставщик тщательно изучил всю информацию, связанную с Договором, 
в том числе по вопросам, влияющим на сроки, стоимость и качество Товара, полностью ознакомлен со всеми условиями поставки Товара, и принимает на себя все расходы, риски и трудности исполнения обязательств, возникающих из Договора или в связи с ним;

· Поставщик своевременно и в полном объеме в соответствии 
с законодательством Российской Федерации намерен отражать все финансово-хозяйственные операции, связанные с исполнением Договора;

· вся информация, предоставленная Покупателю, является достоверной, полной 
и точной, и Поставщик не скрыл никаких обстоятельств, которые при их обнаружении могли 
бы негативно повлиять на решение Покупателя заключить Договор на указанных в нем условиях.

11.3. При заключении и исполнении Договора каждая Сторона полагается 
на достоверность, точность и полноту заверений другой Стороны, изложенных в настоящем разделе Договора.
11.4. В случае, если Поставщик при заключении Договора предоставил Покупателю недостоверные заверения о любом из указанных в настоящем разделе Договора обстоятельств, имеющих существенное значение для заключения и исполнения Договора, Поставщик обязан 
по письменному требованию Покупателя уплатить последнему штраф в размере 5 (пяти) процентов от Цены Договора, указанной в пункте 2.1 Договора.

11.5. Недостоверность, неточность или неполнота любых указанных в настоящем разделе Договора обстоятельств в значительной степени лишает получившую указанные заверения Сторону того, на что она была вправе рассчитывать при заключении Договора, и дает ей право на односторонний отказ от Договора без возмещения другой Стороне каких-либо убытков, причиненных отказом от Договора (исполнения Договора).

12. Прекращение (расторжение) Договора
12.1. Договор может быть прекращен (расторгнут) по соглашению Сторон. Сторона, имеющая намерение расторгнуть Договор, направляет письменное уведомление об этом другой Стороне в порядке, предусмотренном пунктом 13.8 Договора, с приложением подписанного соглашения о расторжении Договора. Уведомление должно быть рассмотрено Стороной-получателем в течение 30 (тридцати) календарных дней со дня его получения.

12.2. В случае существенного нарушения Договора Поставщиком Покупатель вправе  в одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора и потребовать полного возмещения Поставщиком убытков, причиненных отказом от Договора (исполнения Договора).

Покупатель одновременно с уведомлением об отказе от Договора (исполнения Договора) направляет Поставщику письменное требование о возмещении убытков с приложением расчета суммы убытков. Поставщик обязан возместить Покупателю убытки не позднее 15 (пятнадцати) календарных дней с момента получения расчета суммы убытков от Покупателя.

12.3. Стороны установили, что существенным нарушением Договора Поставщиком является:

· нарушение Поставщиком общего срока поставки Товара по Договору, а также промежуточных сроков поставки Товара, установленных Договором, более чем на 60 (шестьдесят) календарных дней по причинам, не зависящим от Покупателя;

· несоблюдение Поставщиком требований к качеству Товара, если исправление выявленных Покупателем недостатков (дефектов) Товара, влечет нарушение сроков поставки Товара, более чем на 60 (шестьдесят) календарных дней либо такие недостатки (дефекты) являются неустранимыми;

· наложение ареста на имущество Поставщика, введение арбитражным судом процедуры несостоятельности (банкротства) в отношении Поставщика;

· нарушение более чем на 30 (тридцать) календарных дней сроков предоставления документов, подтверждающих обеспечение обязательств по возврату аванса и иных платежей по Договору, отказ в предоставлении Покупателю таких документов;

· установление в ходе исполнения Договора фактов несоответствия Поставщика установленным документацией о закупке требованиям к участникам закупки и / или предоставления недостоверной информации о своем соответствии таким требованиям, а также недостоверности, неточности или неполноты заверений Поставщика 
об обстоятельствах, указанных в разделе 11 Договора, и имеющих существенное значение для его заключения и исполнения.

12.4. В случае отказа Покупателя от Договора в случаях, предусмотренных пунктами 12.2, 12.3 Договора, последний считается прекращенным (расторгнутым) со дня, следующего за днем получения Поставщиком уведомления Покупателя об отказе от Договора (исполнения Договора).

12.5. С даты прекращения (расторжения) Договора Поставщик обязан прекратить поставку Товара.

12.6. При прекращении (расторжении) Договора по основаниям, указанным 
в настоящем разделе Договора, все обязательства Сторон по Договору считаются прекратившимися, за исключением обязательств по незавершенным расчетам, гарантийных обязательств Поставщика в соответствии с разделом 4 Договора, а также обязательств Поставщика по оплате неустойки, штрафов, возмещению убытков в случаях и размерах, предусмотренных Договором.

13. Заключительные положения
13.1. Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует 
до полного исполнения ими принятых на себя обязательств.

13.2. Договор заключается в электронной форме с использованием программно-аппаратных средств электронной площадки путем его подписания усиленными квалифицированными электронными подписями (далее – УКЭП) уполномоченных представителей Сторон.

Договор, подписанный с использованием УКЭП, признается электронным документом, равнозначным документу на бумажном носителе, подписанным собственноручными подписями уполномоченных представителей Сторон.
13.3. Все изменения и дополнения к Договору действительны при условии, что они совершены в письменной форме в виде единого документа и подписаны уполномоченными представителями Сторон, за исключением случаев изменения реквизитов Сторон, предусмотренных пунктом 13.7 Договора.

13.4. Все приложения к Договору, а также любые изменения и дополнения, оформленные надлежащим образом, являются неотъемлемой частью Договора.

13.5. В случае наличия любых расхождений между содержанием Договора 
и приложений к нему, приоритет имеет текст Договора.

13.6. Обмен информацией между Сторонами по любым вопросам, связанным 
с исполнением Договора, включая уведомления и иные сообщения, осуществляется только 
в письменной форме в порядке, предусмотренном пунктом 13.8 Договора. Использование средств электронной связи не допускается, за исключением случаев оперативного обмена информацией, которая не влечет возникновения, изменения либо прекращения гражданских прав и обязанностей Стороны.

13.7. Стороны обязуются уведомлять друг друга об изменении адреса и / или реквизитов, указанных в разделе 15 Договора, не позднее 3 (трех) рабочих дней после такого изменения в порядке, установленном пунктом 13.8 Договора.

13.8. Письма, уведомления и / или сообщения направляются Стороне-получателю по адресу ее места нахождения, указанному в разделе 15 Договора, или в ранее полученном уведомлении Стороны об изменении адреса, одним из следующих способов, при этом документ будет считаться полученным:
13.8.1. Заказным почтовым отправлением с уведомлением о вручении – в дату фактического вручения почтового отправления, либо в день удостоверения работником почтовой службы факта отказа от принятия такого почтового отправления адресатом / факта отсутствия адресата по указанному адресу;
13.8.2. Доставкой лично или курьером Стороны-отправителя – в дату и время фактического приема уведомления Стороной-получателем с отметкой о получении;
13.8.3. Посредством электронной почты (e-mail) – в дату направления электронного сообщения, зафиксированную на почтовом сервере отправителя.

Оригиналы документов, направленные посредством электронной почты, должны не позднее следующего рабочего дня быть направлены Стороной-отправителем способами, указанными в пунктах 13.8.1 – 13.8.2 Договора.

13.9. Во избежание сомнений, кроме случаев, когда Договором прямо предусмотрено иное, любая задержка в реализации права, предоставленного Стороне законодательством Российской Федерации или Договором, не означает отказ от такого права и не влечет прекращения возможности реализовать это право в будущем.

13.10. Уступка (передача), в том числе в залог, прав (требований) к Покупателю по денежным обязательствам, возникшим из Договора, и принадлежащих Поставщику, осуществляется только при условии предварительного письменного согласия Покупателя и оформляется трёхсторонним договором.

Уступка (передача) прав (требований) в пользу финансово-кредитных учреждений (факторинг) осуществляется при условии предварительного письменного уведомления Покупателя. 
13.11. Во всем остальном, что не урегулировано Договором, Стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.

14. Список приложений
Приложение № 1 – Спецификация.

Приложение № 2 – Технические требования.
Приложение № 3 – Размер ответственности Поставщика за нарушения пропускного и внутриобъектового режима, требований охраны труда, пожарной и промышленной безопасности.

15.  Юридические адреса

и платежные реквизиты Сторон.

Приложение № 2

к Договору поставки

от «____» ________2026 г. 

№_____________________-
ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

1. Общие сведения

1.1. Обозначения и сокращения

	СИЗ
	Средства индивидуальной защиты

	ОПЗ
	Общие производственные загрязнения

	ПВХ
	Поливинилхлорид


1.2. Наименование закупаемой продукции

1.3. Цель использования закупаемой продукции 

Безопасное выполнения работ обслуживающим персоналом, а также обеспечение защиты персонала от воздействий вредных и опасных производственных факторов.
2. Требования к продукции
2.1 Требования к объемам и срокам поставки

2.1.1. Перечень и объем закупаемой продукции
Таблица 1.1 Перечень и объем закупаемой продукции
	№

п/п
	Наименование продукции
	Ед. изм.
	Кол-во

	1
	Костюм летний для защиты от ОПЗ для ИТР (куртка/брюки).

	шт.
	56

	2
	Костюм утепленный для защиты от ОПЗ для ИТР (куртка с капюшоном /брюки)
	шт.
	20

	3
	Костюм летний для защиты от ОПЗ для руководителей (куртка/брюки).
	шт.
	20

	4
	Костюм утепленный для защиты от ОПЗ для руководителей (куртка с капюшоном /брюки)
	шт.
	5

	5
	Куртка для руководителей
	шт
	6

	6
	Ботинки кожаные летний
	шт.
	20

	7
	Ботинки кожаные утепленные 
	шт.
	20

	8
	Белье нательное (футболка/кальсоны или панталоны)
	шт.
	20

	9
	Белье нательное утепленное (фуфайка/кальсоны или панталоны)
	шт.
	20


2.1.2. Требования к срокам поставки продукции и оказания сопутствующих услуг

Таблица 2.1 Требования по срокам поставки продукции 

	№ п/п
	Наименование продукции / партии продукции
	Требования к началу срока поставки продукции
	Требования к окончанию срока поставки продукции

	1
	Костюм летний для защиты от ОПЗ для ИТР (куртка/брюки).
	С даты подписания договора
	20.12.2026г

	2
	Костюм утепленный для защиты от ОПЗ для ИТР (куртка с капюшоном /брюки)
	С даты подписания договора
	20.12.2026г

	3
	Костюм летний для защиты от ОПЗ для руководителей (куртка/брюки).
	С даты подписания договора
	20.12.2026г

	4
	Костюм утепленный для защиты от ОПЗ для руководителей (куртка с капюшоном /брюки)
	С даты подписания договора
	20.12.2026г

	5
	Куртка для руководителей
	С даты подписания договора
	20.12.2026г

	6
	Ботинки кожаные летние
	С даты подписания договора
	20.12.2026г

	7
	Ботинки кожаные утепленные 
	С даты подписания договора
	20.12.2026г

	8
	Белье нательное (футболка/кальсоны или панталоны)
	С даты подписания договора
	20.12.2026г

	9
	Белье нательное утепленное (фуфайка/кальсоны или панталоны)
	С даты подписания договора
	20.12.2026г


2.2. Требования к качеству продукции
Таблица 3. Требования к продукции.
Требования к продукции (индивидуальные требования по каждой позиции перечня продукции)
Наименование продукции: одежда специальная защитная

	№ п/п
	Наименование продукции
	Требования заказчика *

	
	
	ГОСТ
	Технические и функциональные характеристики

(параметры эквивалентности)
	Место поставки

	1
	3
	4
	5
	6

	1.
	Костюм летний для защиты от ОПЗ для ИТР (куртка/брюки).
	ТР ТС 019/2011




	Основные характеристики:

Должен быть новым, ранее не использованным и изготовленным не ранее года, предшествующего году поставки. Состоит из куртки и брюк.
Спецодежда должна удовлетворять требованиям безопасности и защиты работника от опасных и вредных производственных факторов на протяжении всего срока эксплуатации
Размер предоставляемых средств индивидуальной защиты должен соответствовать антропометрическим измерениям работников

Должны иметь руководство (инструкция) по эксплуатации, уходу и ремонту, которое содержит информацию об условиях эксплуатации, правилах ухода и ремонта за изделиями, системе маркировки и прикладывается к каждому комплекту. В руководстве по эксплуатации производителем должны указываться гарантийный срок эксплуатации изделия.

Гарантийный срок эксплуатации должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам.

Дополнительные характеристики приведены в приложении 1
	КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»

	2.
	Костюм утепленный для защиты от ОПЗ для ИТР (куртка с капюшоном /брюки)
	ТР ТС 019/2011




	Основные характеристики:

Должен быть новым, ранее не использованным и изготовленным не ранее года, предшествующего году поставки. Состоит из куртки с капюшоном и полукомбинезона.
Спецодежда должна удовлетворять требованиям безопасности и защиты работника от опасных и вредных производственных факторов на протяжении всего срока эксплуатации
Размер предоставляемых средств индивидуальной защиты должен соответствовать антропометрическим измерениям работников

Должны иметь руководство (инструкция) по эксплуатации, уходу и ремонту, которое содержит информацию об условиях эксплуатации, правилах ухода и ремонта за изделиями, системе маркировки и прикладывается к каждому комплекту. В руководстве по эксплуатации производителем должны указываться гарантийный срок эксплуатации изделия.

Гарантийный срок эксплуатации должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам.
Дополнительные характеристики приведены в приложении 1
	КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»

	3
	Костюм летний для защиты от ОПЗ для руководителей (куртка/брюки).
	ТР ТС 019/2011




	Основные характеристики:

Должен быть новым, ранее не использованным и изготовленным не ранее года, предшествующего году поставки. Состоит из куртки и брюк.
Спецодежда должна удовлетворять требованиям безопасности и защиты работника от опасных и вредных производственных факторов на протяжении всего срока эксплуатации
Размер предоставляемых средств индивидуальной защиты должен соответствовать антропометрическим измерениям работников

Должны иметь руководство (инструкция) по эксплуатации, уходу и ремонту, которое содержит информацию об условиях эксплуатации, правилах ухода и ремонта за изделиями, системе маркировки и прикладывается к каждому комплекту. В руководстве по эксплуатации производителем должны указываться гарантийный срок эксплуатации изделия.

Гарантийный срок эксплуатации должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам.

Дополнительные характеристики приведены в приложении 1
	КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»

	4
	Костюм утепленный для защиты от ОПЗ для руководителей (куртка с капюшоном /брюки)
	ТР ТС 019/2011




	Основные характеристики:

Должен быть новым, ранее не использованным и изготовленным не ранее года, предшествующего году поставки. Состоит из куртки с капюшоном и полукомбинезона.
Спецодежда должна удовлетворять требованиям безопасности и защиты работника от опасных и вредных производственных факторов на протяжении всего срока эксплуатации
Размер предоставляемых средств индивидуальной защиты должен соответствовать антропометрическим измерениям работников

Должны иметь руководство (инструкция) по эксплуатации, уходу и ремонту, которое содержит информацию об условиях эксплуатации, правилах ухода и ремонта за изделиями, системе маркировки и прикладывается к каждому комплекту. В руководстве по эксплуатации производителем должны указываться гарантийный срок эксплуатации изделия.

Гарантийный срок эксплуатации должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам.
Дополнительные характеристики приведены в приложении 1
	КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»

	5
	Куртка для руководителей
	ТР ТС 019/2011




	Основные характеристики:

Должен быть новым, ранее не использованным и изготовленным не ранее года, предшествующего году поставки.
Спецодежда должна удовлетворять требованиям безопасности и защиты работника от опасных и вредных производственных факторов на протяжении всего срока эксплуатации
Размер предоставляемых средств индивидуальной защиты должен соответствовать антропометрическим измерениям работников

Должны иметь руководство (инструкция) по эксплуатации, уходу и ремонту, которое содержит информацию об условиях эксплуатации, правилах ухода и ремонта за изделиями, системе маркировки и прикладывается к каждому комплекту. В руководстве по эксплуатации производителем должны указываться гарантийный срок эксплуатации изделия.

Гарантийный срок эксплуатации должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам.
Дополнительные характеристики приведены в приложении 1
	КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»

	6
	Белье нательное (футболка/кальсоны или панталоны)
	ТР ТС 019/2011




	Основные характеристики:

Должен быть новым, ранее не использованным и изготовленным не ранее года, предшествующего году поставки. Состоит из футболки/кальсон или панталонов.
Спецодежда должна удовлетворять требованиям безопасности и защиты работника от опасных и вредных производственных факторов на протяжении всего срока эксплуатации
Размер предоставляемых средств индивидуальной защиты должен соответствовать антропометрическим измерениям работников

Должны иметь руководство (инструкция) по эксплуатации, уходу и ремонту, которое содержит информацию об условиях эксплуатации, правилах ухода и ремонта за изделиями, системе маркировки и прикладывается к каждому комплекту. В руководстве по эксплуатации производителем должны указываться гарантийный срок эксплуатации изделия.
Гарантийный срок эксплуатации должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам.

Дополнительные характеристики приведены в приложении 1
	КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»

	7
	Белье нательное утепленное (фуфайка/кальсоны или панталоны
	ТР ТС 019/2011




	Основные характеристики:

Должен быть новым, ранее не использованным и изготовленным не ранее года, предшествующего году поставки. Состоит из куртки с капюшоном и полукомбинезона.

Спецодежда должна удовлетворять требованиям безопасности и защиты работника от опасных и вредных производственных факторов на протяжении всего срока эксплуатации
Размер предоставляемых средств индивидуальной защиты должен соответствовать антропометрическим измерениям работников

Должны иметь руководство (инструкция) по эксплуатации, уходу и ремонту, которое содержит информацию об условиях эксплуатации, правилах ухода и ремонта за изделиями, системе маркировки и прикладывается к каждому комплекту. В руководстве по эксплуатации производителем должны указываться гарантийный срок эксплуатации изделия.

Гарантийный срок эксплуатации должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам.
Дополнительные характеристики приведены в приложении 1
	КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»


Наименование продукции: средства защиты ног

	№ п/п
	Наименование продукции
	Требования заказчика 

	
	
	ГОСТ
	Технические и функциональные характеристики

(параметры эквивалентности)
	Место поставки

	1
	3
	4
	5
	6

	1
	Ботинки кожаные летние
	ТР ТС 019/2011




	Основные характеристики:

Должны быть новыми, ранее не использованным и изготовленным не ранее года, предшествующего году поставки.

Должны иметь жесткий защитный подносок из поликарбоната, антипрокольную стельку.
Размер предоставляемых средств индивидуальной защиты должен соответствовать антропометрическим измерениям работников

Гарантийный срок эксплуатации должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам.

Дополнительные характеристики приведены в приложении 1
	КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»

	2
	Ботинки кожаные утепленные 
	ТР ТС 019/2011




	Основные характеристики:

Должны быть новыми, ранее не использованным и изготовленным не ранее года, предшествующего году поставки.

Должны иметь жесткий защитный подносок из поликарбоната, антипрокольную стельку.
Размер предоставляемых средств индивидуальной защиты должен соответствовать антропометрическим измерениям работников

Гарантийный срок эксплуатации должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам.

Дополнительные характеристики приведены в приложении 1
	КБР, Чегемский р-он, 9-ый километр ж/д станции «Нартан», производственная база «Нартан»


Приложение № 1 к 
Техническим требованиям
I. Общая информация

1.1. Костюмы для защиты от общих производственных загрязнений, летние для рабочих и ИТР должны быть изготовлены из тканей, произведенных в Российской Федерации. 

1.2. Подтверждением страны происхождения тканей является предоставление поставщиком сертификатов и протоколов испытаний на ткань.

1.3.  С целью снижения риска поставок контрафактной продукции и упрощения контроля за используемыми при пошиве спецодежды тканями и материалами, при пошиве костюмов летних для рабочих / ИТР должны быть использованы ткани с нанесением на изнаночную сторону специальной несмываемой маркировки – фирменного логотипа производителя ткани.
II. Общие требования

2.1. Спецодежда является индивидуальным средством защиты тела, верхних и нижних конечностей, работающих от вредных и опасных факторов, основными из которых являются: общие производственные загрязнения, пониженная и повышенная температура, контакт с химическим и веществами, вредные биологические факторы.

2.2. Спецодежда должна удовлетворять требованиям безопасности и защиты работника от опасных и вредных производственных факторов на протяжении всего срока эксплуатации, установленного типовыми нормами и соответствовать требованиям ТР ТС 019/2011.

2.3. Химчистка или стирка спецодежды должна производиться в соответствии с рекомендациями производителя по уходу за изделием.

2.4. Размер предоставляемых СИЗ должен соответствовать антропометрическим измерениям работников. Спецодежда должна быть удобной при эксплуатации.

2.5. Поставляемые костюмы и обувь должны быть новыми и ранее не использованными и изготовлены не ранее года, предшествующего году поставки.

2.6. Все СИЗ должны иметь руководство (инструкция) по эксплуатации, уходу и ремонту, которое содержит информацию об условиях эксплуатации, правилах ухода и ремонта за изделиями, системе маркировки и прикладывается к каждому комплекту. В руководстве по эксплуатации производителем должны указываться гарантийный срок эксплуатации изделия. Срок эксплуатации средств индивидуальной одежды должен быть не меньше срока, установленного Типовыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других СИЗ работникам.
2.7. Требования к швам, фурнитуре спецодежды и спецобуви:
Образцы СИЗ должны соответствовать следующим требованиям:

Разрывная нагрузка швов – не менее 250 Н (п. 4.3 ТР ТС 019/2011). Метод определения по ГОСТ 28073-89 «Изделия швейные. Методы определения разрывной нагрузки, удлинения ниточных швов, раздвигаемости нитей ткани в швах».

Устойчивость окраски по ГОСТ 11209-2014 «Ткани для специальной одежды. Общие технические требования. Методы испытаний».

Допускаемое отклонение размеров деталей нижних настилов не должно превышать отклонений в сторону уменьшения 1,5-2 мм.

Концы швов должны быть закреплены путем прошивания взад-вперед или снабжены закрепкой (с учетом особенностей оборудования).

Входы в карман, разрезы, застежки и др. должны быть дополнительно скреплены на специальных закрепочных машинах, для обеспечения безупречного внешнего вида и продления срока эксплуатации этих элементов. 

Все отделочные и закрепляющие строчки не должны быть прерваны или рассечены по лицевой стороне.

Количество стежков и виды применяемых строчек при пошиве изделия должны быть соблюдены согласно ГОСТ 12807-2003 и ГОСТ 29122-91.

Изделие должно быть укомплектовано запасной пуговицей и лоскутом (-тами) ткани 10*10 см. для ремонта изделия.

Фурнитура (нитки, пуговицы, молнии) должна быть устойчива к воздействию пониженных температур, химической чистке, тепловой обработке. 

Должны отсутствовать лишние нитки на изделиях (ровный шов, обрезанные нитки), также не допускается сваливание строчек с края деталей или пропуск стежков.

Утеплитель должен быть качественно пришит, локально прилегать.

Должно отсутствовать вспучивание полимерных покрытий.

2.8. Требования к маркированию:

Маркировка СИЗ (кроме СИЗ дерматологических) должна соответствовать следующим требованиям:

1) Каждая единица СИЗ, включая сменные комплектующие изделия, должна иметь маркировку. Маркировка наносится непосредственно на изделие и на его упаковку.

Если маркировку невозможно нанести непосредственно на изделие, она наносится на трудноудаляемую этикетку, прикрепленную к изделию. При отсутствии возможности нанесения маркировки в полном объеме непосредственно на само изделие, допускается не наносить часть информации в маркировке, при условии, что соответствующая информация нанесена на индивидуальную упаковку изделия и на прикрепленную к изделию трудноудаляемую этикетку.

2) маркировка, наносимая непосредственно на изделие или на трудноудаляемую этикетку, прикрепленную к изделию, должна содержать:

наименование изделия (при наличии – наименование модели, кода, артикула);

наименование изготовителя и (или) его товарный знак (при наличии);

защитные свойства;

размер (при наличии);

обозначение ТР ТС 019/2011, требованиям которого должно соответствовать СИЗ;

единый знак обращения продукции на рынке государств – членов Таможенного союза;

дату (месяц, год) изготовления или дату окончания срока годности, если она установлена;

сведения о классе защиты и климатическом поясе, определяемом в соответствии с таблицей 3 приложения № 3 к ТР ТС 019/2011 и в котором могут применяться СИЗ (при необходимости);

сведения о способах ухода и требованиях к утилизации СИЗ;

сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено СИЗ;

другую информацию в соответствии с документацией изготовителя;

3) информация должна наноситься любым рельефным способом (в том числе тиснение, шелкография, гравировка, литье, штамповка) либо трудноудаляемой краской непосредственно на изделие или на трудноудаляемую этикетку, прикрепленную к изделию. Допускается нанесение информации в виде пиктограмм, которые могут использоваться в качестве указателей опасности или области применения СИЗ. Информация должна быть легко читаемой, стойкой при хранении, перевозке, реализации и использовании продукции по назначению в течение всего срока годности, срока службы и (или) гарантийного срока хранения;

4) маркировка, наносимая на упаковку изделия, должна содержать: 

наименование изделия (при наличии – наименование модели, кода, артикула);

наименование страны-изготовителя;

наименование, юридический адрес и торговую марку (при наличии) изготовителя;

обозначение ТР ТС 019/2011, требованиям которого должно соответствоватьСИЗ;

размер (при наличии);

защитные свойства изделия;

способы ухода за изделием (при необходимости);

дату изготовления, и (или) дату окончания срока годности, если установлены;

срок хранения для СИЗ, теряющих защитные свойства в процессе хранения;

единый знак обращения продукции на рынке государств – членов Таможенного союза;

сведения о классе защиты и климатическом поясе, определяемом в соответствии с таблицей 3 приложения № 3 к ТР ТС 019/2011, и в котором могут применяться СИЗ (при необходимости);

сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено СИЗ;

другую информацию в соответствии с документацией изготовителя.

2.8.1. Маркировка и эксплуатационные документы выполняются на официальном и государственном(ых) языке(ах) государства(в) – члена(ов) Таможенного союза, за исключением наименования изготовителя и наименования изделия, а также другого текста, входящего в зарегистрированный товарный знак. Допускается одновременное использование нескольких языков государств – членов Таможенного союза. Дополнительное использование иностранных языков допускается при условии полной идентичности содержания с текстом.

2.8.2. Маркировка СИЗ должна быть разборчивой, легкочитаемой и нанесена на поверхность продукции (этикетки, упаковки), доступную для осмотра без снятия упаковки, разборки или применения инструментов.

Обувь должна быть промаркирована средством идентификации в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от 05.07.2019 № 860 «Об утверждении Правил маркировки обувных товаров средствами идентификации и особенностях внедрения государственной информационной системы мониторинга за оборотом товаров, подлежащих обязательной маркировке средствами идентификации, в отношении обувных товаров».

2.8.3. Указания по эксплуатации СИЗ включаются в эксплуатационную документацию на СИЗ и должны содержать:

1) область применения;

2) ограничения применения СИЗ по факторам воздействия;

3) вид СИЗ согласно приложению 1 к ТР ТС 019/2011;

4) наименование СИЗ;

5) показатели защитных и эксплуатационных свойств СИЗ согласно требованиям, к информации для приобретателя (пользователя) и условия, при которых эти показатели достигаются;

6) сведения о способах безопасного применения СИЗ;

7) информацию о размере СИЗ в единицах измерения, применяемых в государствах – членах Таможенного союза (при наличии);

8) правила, условия и сроки хранения СИЗ;

9) требования к безопасной транспортировке СИЗ (при наличии таких требований);

10) требования по утилизации СИЗ (при наличии таких требований);

11) единый знак обращения продукции на рынке государств – членов Таможенного союза;

12) обозначение ТР ТС 019/2011, требованиям которого должно соответствовать СИЗ;

13) наименование страны-изготовителя и наименование изготовителя, его юридический адрес;

14) сведения о документе, в соответствии с которым изготовлено СИЗ;

15) дату изготовления и / или срок хранения или дату истечения срока годности, если они установлены, допускается указание срока хранения с обязательным указанием информации о месте нанесения и способе определения даты изготовления или окончания срока хранения;

16) гарантии изготовителя при использовании изделия по назначению. 

2.9. Корпоративные требования.

2.9.1. Специальная одежда должна выполняться в корпоративном стиле Группы РусГидро:

· основной цвет – темно-синий, василек;

· цвет отделочной ткани – василек /оранжевый;

· световозвращающая лента шириной 25-50 мм должна располагаться по кокеткам полочек и спинки, по нижней части рукавов и брюк;

· световозвращающая лента на костюмах – серая.

2.9.2. Требования к логотипам Группы РусГидро:

2.9.2.1. Логотип-термопечать:

· месторасположение логотипа: на спине под кокеткой согласно макету;

· цветовое сочетание логотипа согласно макету;

· наименование ПО, ее подразделения/филиала и размер логотипа уточняется при заключении договора.
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2.9.2.2.  Шеврон (термопечать) на клапане левого нагрудного кармана (либо на кармане) (наименование По ее подразделения/филиала уточняется при заключении договора):

· месторасположение – на клапане левого нагрудного кармана или на нагрудном левом кармане;

· цветовое сочетание логотипа согласно макету.
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2.9.2.3. Шеврон 2 (эскиз) РусГидро диаметром 60 мм:

-
месторасположение – на левом рукаве, 10 см от оката рукава;

-
цветовое сочетание шеврона согласно макету:
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2.10.  Логотип касок

Место нанесения – лобная часть каски. На оранжевых и синих касках фирменный блок печатается как на образце. Фирменный блок наносится на фронтальную часть каски. Ширина фирменного блока около 60 мм. Используемые цветовые пантоны: (оранжевый – Pantone 165С, синий – Pantone 300C).
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III. Требования к конструкции спецодежды для защиты от общих производственных загрязнений.

3.1. Требования к костюму летнему от общих производственных загрязнений для рабочих.

Позиция в Таблице 1.1 настоящих ТТ: 1, 2
3.1.1.  Костюм мужской летний для ИТР состоит из куртки и брюк, предназначен для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий – Ми З.

Должен соответствовать требованиям ТР ТС 019/2011 и изготавливаться с учетом требований ГОСТ 12.4.280-2014.

Выполнен из тканей двух цветов: основной – синий, отделочный – васильковый.

Куртка прямого силуэта, с центральной застежкой на молнию, закрытой ветрозащитной планкой с застежкой на ленту-контакт, с втачными рукавами и воротником-стойкой.

Нагрудные карманы с клапанами фигурной формы с застежкой на ленту-контакт. Нижние боковые карманы с вертикальным входом.

Низ куртки с поясом, с регулировкой ширины при помощи хлястиков с застежкой на ленту-контакт.

Рукава втачные, с манжетами на эластичной ленте.

В области проймы предусмотрена вентиляция в виде сетки.
Световозвращающие полосы шириной 50 мм по кокеткам полочек и спинки, а также в верхней части рукавов.

Брюки прямого силуэта, с застежкой гульфика на молнию, с поясом с эластичной лентой по спинке, с застежкой на петлю и пуговицу.

На брюках предусмотрено 5 карманов: два боковых с отрезным бочком, два накладных на задних половинках и один объемный накладной карман с клапаном и застежкой текстильной на уровне бокового шва.

На задней половинке брюк расположена шлевка-держатель.

Брюки имеют усилительные накладки – наколенники с защипами.
Сигнальные элементы брюк: световозвращающие полосы шириной 50 мм по низу брюк.
С изнаночной стороны на куртку и брюки настрочена лента ФИО.

Отделочные строчки выполнены нитками темно-синего цвета.
Сигнальные элементы: полосы из световозвращающего материала шир. 50 мм.

Применяемые материалы:
Основная ткань: Основная ткань: смесовая полиэфирнохлопковая, состав сырья – 65% полиэфир, 35% хлопок, плотность 245 г/м², с отделкой МВО, цвет: основной – синий, отделочный – васильковый.

Физико-механические характеристики тканей верха, из которых изготовлен костюм, должны удовлетворять следующим требованиям:

- разрывная нагрузка для ткани смесовой, с содержанием синтетических волокон от 50 до 80%, плотностью свыше 221 г/м²: основа – 1000 Н, уток – 700 Н п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- изменение размеров после мокрой обработки или химической чистки для ткани смесовой, с содержанием синтетических волокон от 50 до 80%, плотностью свыше 221 г/м², не более по основе – 2,0% и по утку +/-1,5% п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- воздухопроницаемость - не менее 20 дм3/м2с 5.9 таб. 3 ГОСТ 11209-2014;

- гигроскопичность ткани, контактирующей с телом человека, %, – не менее 5 п. 5.4.1.5 таб. 3 ГОСТ 12.4.280-2014;

- устойчивость окраски к воздействию стирок, не менее, баллов: 4/4 п. 5.5 таб. 1 ГОСТ 11209-2014.
Каждый костюм должен быть упакован в индивидуальный полиэтиленовый пакет.

Для маркировки готовых изделий должны применяться:
- товарный ярлык;

- контрольная лента;

- инструкция по эксплуатации.

Обязательная форма подтверждения соответствия – декларирование на соответствие ТР ТС 019-2011, предоставляется в момент заключения договора.
3.2 Требования к костюму утепленному для защиты от ОПЗ для ИТР (куртка с капюшоном /брюки)
Позиция в Таблице 1.1 настоящих ТТ: 2
Костюм мужской состоит из куртки и брюк, выполнен из тканей двух цветов: основной – синий, отделочный – васильковый, предназначен для защиты от пониженных температур и ветра . Должен соответствовать ТР ТС 019/2011 и изготавливаться с учетом требований ГОСТ 12.4.303-2016.

Выполнен из тканей двух  цветов: основной – темно-синий, отделочный - васильковый. 

Куртка прямого силуэта, с притачной утепляющей подкладкой; с центральной застежкой на двухзамковую тесьму – «молнию»; с ветрозащитной планкой с застежкой на текстильную застежку; с воротником «стойка»; со съемным утепленным капюшоном; с втачными рукавами.

Полочки и спинка с кокетками.

Полочки с нагрудными накладными карманами с клапанами и застежкой на текстильную застежку, а также с нижними карманами.

Спинка с регулировкой по линии талии.

Рукава втачные, с внутренними трикотажными манжетами.

Воротник – «стойка», утепленный.

Съемный утепленный капюшон с регулировкой объема.

Сигнальные элементы куртки: световозвращающие полосы шириной 50 мм по кокеткам полочек и спинки и в области рукавов.

Брюки прямого силуэта, с застежкой на молнию, с поясом и эластичной лентой.

Брюки с бретелями из эластичной тесьмы.

На передних половинках брюк расположены боковые карманы с наклонным входом.

Брюки имеют усилительные накладки – наколенники.

Сигнальные элементы брюк: световозвращающие полосы шириной 50 мм.

Костюм предназначен для эксплуатации в климатических поясах I-II и III.

Задние половинки брюк со спинкой, с усилительными накладками в области среднего шва, отрезные под коленом и по линии талии собраны на эластичную тесьму.

Притачная утепляющая подкладка с напульсниками из ветрозащитной ткани с латексной эластичной тесьмой внизу.

Внизу боковых швов застежка на молнию с пуфтой. 

Низ брюк обработан швом в подгибку с закрытым срезом.

Под наколенниками проходит охватывающая световозвращающая полоса шириной 25 мм. Внизу шва настрачивания световозвращающей полосы проходит кант шир. 2-3 мм оранжевого цвета.

С изнаночной стороны на куртку и п/к настрочена лента ФИО.

Отделочные строчки выполнены нитками в цвет ткани, по которой проходит строчка.
Сигнальные элементы: полосы из световозвращающего материала шир. 50 мм

Применяемые материалы:
Основная ткань: Основная ткань: мембранная, состав сырья – 100% полиэфир, поверхностная плотность 135 г/м², с водоотталкивающей отделкой.

Физико-механические характеристики тканей верха, из которых изготовлен костюм, должны удовлетворять следующим требованиям:

- разрывная нагрузка: основа – 900 Н, уток – 700 Н п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- изменение размеров после мокрой обработки или химической чистки, не более по основе –2,0% и по утку +/-1,5% п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- стойкость к истиранию, цикл, не менее: 4500 циклов п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- гигроскопичность ткани, контактирующей с телом человека, %, – не менее 5 п. 5.4.1.5 таб.3 ГОСТ 12.4.280-2014;

- устойчивость окраски к воздействию стирок, не менее, баллов: 4/4 п. 5.5 таб. 1 ГОСТ 11209-2014;

- раздвигаемость нитей в ткани не менее 40 Н п. 5.8 ГОСТ 11209-2014.

Утеплитель: синтетический, куртка – 3 слоя общей поверхностной плотностью 360 г/м², брюки – 2 слоя общей поверхностной плотностью 240 г/м².

Подкладка: 100% полиэфир.
Каждый костюм должен быть упакован в индивидуальный полиэтиленовый пакет.
Для маркировки готовых изделий должны применяться:
   - товарный ярлык;

   - контрольная лента;

   - инструкция по эксплуатации.

Пакет утеплителя в соответствии с климатическими поясами.
	Климатический пояс
	Пакет утеплителя

	I, II, III
климатический пояс
	Куртка: утеплитель 3 слоя плотность не менее 100 г/м2 + ветрозащита
Брюки: утеплитель 2 слоя плотность не менее 100 г/м2 + ветрозащита


Изготовитель в эксплуатационной документации к СИЗ от воздействия пониженной температуры должен указывать условия эксплуатации во всех указанных климатических поясах.
Форма подтверждения соответствия – сертификат на соответствие ТР ТС 019-2011, предоставляется в момент заключения договора.
3.3. Требования к костюму летнtve для защиты от ОПЗ для руководителей (куртка/брюки).
Позиция в Таблице 1.1 настоящих ТТ: 3
Костюм мужской летний для руководителей состоит из куртки и брюк, предназначен для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий – Ми З. Должен соответствовать ТР ТС 019/2011 и изготавливаться с учетом требований ГОСТ 12.4.280-2014.

Выполнен из ткани двух цветов: основной – синий, отделочный – васильковый.

Куртка прямого силуэта, с центральной застежкой на молнию, с ветрозащитной планкой, застегивающейся на потайные кнопки, с втачными рукавами и воротником-стойкой.

Полочки с кокетками.

Полочка с пятью карманами: тремя нагрудными карманами с клапанами, фиксирующимися на контактную ленту, и двумя нижними карманами, расположенными в рельефах.

Спинка с кокеткой и вертикальными складками для свободы движения.

Низ куртки на поясе. Ширина куртки регулируется по низу при помощи пат на кнопках в области боковых швов.

Рукава втачные, с манжетами, застегивающимися на потайные кнопки.

На уровне подмышечных впадин предусмотрены вентиляционные отверстия с двойной сеткой для дополнительного воздухообмена.

Сигнальные элементы куртки: световозвращающий кант по кокеткам полочек и спинки, а также по вертикальным линиям спинки; световозвращающий принт на кокетках полочек и спинки.

Брюки прямого силуэта, с застежкой гульфика на молнию, с притачным поясом, эластичной лентой по задней части пояса и шлевками.

На брюках предусмотрено 9 карманов: боковые карманы, карманы на молнии по боковым швам с наклонным входом, карманы под маркеры и вместительные задние карманы.

В карманах по боковым швам предусмотрены застежки-молнии.

Брюки с объемными наколенниками фигурной формы.

Сигнальные элементы брюк: световозвращающие принты спереди и сзади боковых швов брюк
С изнаночной стороны на куртку и п/к настрочена лента ФИО.
Отделочные строчки выполнены нитками в цвет ткани, по которой проходит строчка.
Применяемые материалы:
Основная ткань: Основная ткань: смесовая, состав сырья 60% хлопок, 40% полиэфир, плотность 245 г/м², с отделкой МВО (Splashgard), цвет: основной – синий, отделочный – васильковый.

Физико-механические характеристики тканей верха, из которых изготовлен костюм, должны удовлетворять следующим требованиям:

- разрывная нагрузка для ткани смесовой, с содержанием синтетических волокон от 20 до 50%, плотностью свыше 221 г/м²: основа – 900 Н, уток – 700 Н п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- изменение размеров после мокрой обработки или химической чистки для ткани смесовой, с содержанием синтетических волокон от 20 до 50%, плотностью свыше 221 г/м², не более по основе – 2,0% и по утку +/-1,5% п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- воздухопроницаемость - не менее 20 дм3/м2с 5.9 таб. 3 ГОСТ 11209-2014;

- гигроскопичность ткани, контактирующей с телом человека, %, – не менее 5 п. 5.4.1.5 таб. 3 ГОСТ 12.4.280-2014;

- устойчивость окраски к воздействию стирок, не менее, баллов: 4/4 п. 5.5 таб. 1 ГОСТ 11209-2014.
Сигнальные элементы: полосы из световозвращающего материала.
Каждый костюм должен быть упакован в индивидуальный полиэтиленовый пакет.

Для маркировки готовых изделий должны применяться:

   - товарный ярлык;

   - контрольная лента;

   - инструкция по эксплуатации.

Обязательная форма подтверждения соответствия – декларирование на соответствие ТР ТС 019-2011, предоставляется в момент заключения договора.
3.4. Требования к костюму утепленному для защиты от ОПЗ для руководителей (куртка с капюшоном /брюки)
Позиция в Таблице 1.1 настоящих ТТ: 4
Костюм мужской состоит из куртки и брюк, выполнен из тканей двух цветов: основной – синий, отделочный – васильковый, предназначен для защиты от пониженных температур и ветра.

Куртка прямого силуэта, с притачной утепляющей подкладкой; с центральной застежкой на двухзамковую тесьму – «молнию»; с внешней ветрозащитной планкой с застежкой на потайные кнопки; с внутренним ветрозащитным клапаном с флисом в верхней части; с воротником «стойка»; со съемным утепленным капюшоном; с втачными рукавами.

Полочки и спинка с кокетками.

Полочки с нагрудными накладными карманами с клапанами и застежкой на текстильную застежку, справа над клапаном карман на молнии; с нижними объемными накладными карманами с наклонным входом, нижний левый карман с дополнительным карманом на молнии; с прорезным карманом под документы формата А4.

Спинка удлиненная, с регулировкой ширины по линии талии и низу куртки при помощи эластичной ленты и фиксатора.

Рукава втачные, с усиленными накладками в области локтя и внутренними трикотажными манжетами.

Воротник – «стойка», нижняя часть воротника из флиса.

Съемный утепленный капюшон с регулировкой объема, с карманами для подбородочной части.

Сигнальные элементы куртки: световозвращающие элементы.

Брюки прямого силуэта, с застежкой-гульфиком на молнию, с высоким утепленным поясом с застежкой на две кнопки и шлевками.

Брюки с пристегивающейся спинкой с флисом на молнии, с эластичными бретелями с креплением на пряжку и ленту-контакт; с регулировкой ширины пояса при помощи пат на ленте-контакт.

На передних половинках брюк расположены боковые карманы с наклонным входом.

Брюки имеют усиленные объемные накладки с вытачками в области колен и усиленные накладки по шаговому шву.

Сигнальные элементы брюк: световозвращающие элементы.

Костюм предназначен для эксплуатации в климатических поясах IV и Особом.

Задние половинки брюк со спинкой, с усилительными накладками в области среднего шва.

Притачная утепляющая подкладка с напульсниками из ветрозащитной ткани с эластичной тесьмой внизу.

Внизу боковых швов застежка на молнию и муфта с эластичной противоскользящей лентой.

Низ брюк обработан швом в подгибку с закрытым срезом.

Под наколенниками проходит охватывающая световозвращающая полоса шириной 25 мм. Внизу шва настрачивания световозвращающей полосы проходит кант шир. 2-3 мм оранжевого цвета.

С изнаночной стороны на куртку и п/к настрочена лента ФИО.

Отделочные строчки выполнены нитками в цвет ткани, по которой проходит строчка.
Применяемые материалы:
Основная ткань: мембранная, состав сырья – 100% полиэфир, поверхностная плотность куртки – 130 г/м², брюк – 135 г/м², с водоотталкивающей отделкой.

Физико-механические характеристики тканей верха, из которых изготовлен костюм, должны удовлетворять следующим требованиям:

- разрывная нагрузка: основа – 900 Н, уток – 700 Н п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- изменение размеров после мокрой обработки или химической чистки, не более по основе –2,0% и по утку +/-1,5% п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- стойкость к истиранию, цикл, не менее: 4500 циклов п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- гигроскопичность ткани, контактирующей с телом человека, %, – не менее 5 п. 5.4.1.5 таб.3 ГОСТ 12.4.280-2014;

- устойчивость окраски к воздействию стирок, не менее, баллов: 4/4 п. 5.5 таб. 1 ГОСТ 11209-2014;

- раздвигаемость нитей в ткани не менее 40 Н п. 5.8 ГОСТ 11209-2014.

Утеплитель: синтетический, куртка – 4 слоя по 100 г/м², общей поверхностной плотностью 400 г/м², брюки – 3 слоя по 100 г/м², общей поверхностной плотностью 300 г/м².

Подкладка: 100% полиэфир.
Сигнальные элементы: полосы из световозвращающего материала шир. 25 мм., сигнальные элементы.
Пакет утеплителя в соответствии с климатическими поясами.
	Климатический пояс
	Пакет утеплителя

	II, III
климатический пояс
	Куртка: утеплитель 3 слоя плотность 100 г/м2 + ветрозащита Брюки: утеплитель 2 слоя плотность 100 г/м2 + ветрозащита

	IV и Особый
климатические пояса
	Куртка: утеплитель 3 слоя плотность 150 г/м2 + ветрозащита
Брюки: утеплитель 2 слой плотность 150 г/м2 + ветрозащита


Изготовитель в эксплуатационной документации к СИЗ от воздействия пониженной температуры должен указывать условия эксплуатации во всех указанных климатических поясах.
Форма подтверждения соответствия – сертификат на соответствие ТР ТС 019-2011, предоставляется в момент заключения договора.
3.5. Требования к куртке для руководителей
Позиция в Таблице 1.1 настоящих ТТ: 5
Куртка мужская зимняя предназначена для защиты от пониженных температур воздуха, ветра, общих производственных загрязнений и механических воздействий (истирания). Должна соответствовать ТР ТС 019/2011 и изготавливаться с учетом требований ГОСТ 12.4.280-2014.
Куртка с комбинированным утеплителем: один слой притачного утеплителя и съемная пуховая утепляющая подкладка. Центральная застежка на двухзамковую молнию с внутренним и внешним ветрозащитными клапанами на кнопках.

Капюшон втачной, с подкладкой из искусственного меха и опушкой из натурального меха енота.

На полочках расположены многофункциональные прорезные карманы карго на молнии: слева фигурный карман с внутренними накладными карманами для телефона и очков; справа вертикальный карман формата А4 с внутренним карманом для ключей со шнуром и карабином. Предусмотрены прорезные нагрудные и нижние карманы с клапанами на кнопках.

На спинке предусмотрены складки для свободы движения. Регулировка объема куртки осуществляется кулисками на капюшоне, по линии талии и по низу.

Рукава с налокотниками; на рукавах съемной пуховой утепляющей подкладки предусмотрены полушерстяные напульсники. Внизу левого рукава расположен карман на молнии.

Карманы предусмотрены также на подкладке и съемной утепляющей подкладке: по два нагрудных кармана на молнии на каждой.

Съемная пуховая утепляющая подкладка крепится к куртке на кнопки.

Отделочные строчки выполнены нитками в цвет ткани, по которой проходит строчка.
Применяемые материалы:
Основная ткань: Ткань верха: 100% полиамид, с водоотталкивающей и ветрозащитной полиуретановой отделкой, поверхностная плотность 141 г/м².

Физико-механические характеристики ткани верха должны удовлетворять следующим требованиям:

- разрывная нагрузка: основа – 900 Н, уток – 700 Н п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- изменение размеров после мокрой обработки или химической чистки, не более по основе –2,0% и по утку +/-1,5% п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- стойкость к истиранию, цикл, не менее: 4500 циклов п. 5.6 таб. 2 ГОСТ 11209-2014;

- гигроскопичность ткани, контактирующей с телом человека, %, – не менее 5 п. 5.4.1.5 таб.3 ГОСТ 12.4.280-2014;

- устойчивость окраски к воздействию стирок, не менее, баллов: 4/4 п. 5.5 таб. 1 ГОСТ 11209-2014;

- раздвигаемость нитей в ткани не менее 40 Н п. 5.8 ГОСТ 11209-2014.

Утеплитель притачной: 100% полипропилен, поверхностная плотность 80 г/м². Утеплитель съемный: пуховый (85% гусиный пух, 15% перо).

Подкладка: 100% полиамид, поверхностная плотность 60 г/м².

Капюшон: подкладка из искусственного меха (100% полиэфир), опушка из натурального меха енота.
	Климатический пояс
	Пакет утеплителя

	I, II, III
климатический пояс
	Куртка: утеплитель 3 слоя плотность 100 г/м2 + ветрозащита
Брюки: утеплитель 2 слоя плотность 100 г/м2 + ветрозащита


Форма подтверждения соответствия – сертификат на соответствие ТР ТС 019-2011, предоставляется в момент заключения договора.

3.6. Требования к ботинкам кожаным летним
Позиция в Таблице 1.1 настоящих ТТ: 6
Кожаные ботинки на шнурках с защитным подноском из поликарбоната и антипрокольной стелькой женских и мужских моделей.
Материал подошвы: ПУ/нитрильная резина. Метод крепления подошвы – литьевой. Ботинки должны иметь: мягкую прокладку под подноском, профиль подошвы, препятствующий скольжению, полуглухой клапан для защиты стопы от пыли и грязи, широкий мягкий задний манжет из натуральной кожи / искусственной кожи / текстильного материала (кант).

Верх обуви.

Натуральная термоустойчивая водоотталкивающая кожа (юфть) толщиной 1,8–2,0 мм. Сопротивляемость материала на прочность ниточных соединений деталей верха не менее 120 Н/см.

Подошва – двухслойная, устойчивая к воздействию нефти, нефтепродуктов, щелочей концентрации до 20%, повышенных температур.

Верхний слой из полиуретана обладает амортизирующими свойствами, гасит ударные нагрузки, а также придает обуви легкость, комфортность и повышенные теплозащитные свойства.

Ходовой слой изготовлен из износостойкой, термостойкой (300°С/60 с), морозостойкой (−40°С) резины на основе нитрильного каучука с улучшенным сопротивлением скольжению, стойкостью к деформациям, истиранию.

Подносок должен выдерживать ударную нагрузку в 200 Дж. Носочная часть может имеет дополнительную защиту в виде прилитой полиуретановой накладки.

Стелька - Многослойное антипрокольное полотно на основе высокопрочных арамидных волокон (тип: кевлар / Kevlar или аналог). Полотно должно быть текстильным, неметаллическим, обладать высокой гибкостью. Сопротивление проколу: Не менее 1200 Н при испытании по методике профильных стандартов. Сниженный вес по сравнению с металлическими аналогами.
Обязательная сертификация на соответствие ТР ТС 019/2011, ГОСТ 28507-90, ГОСТ Р 12.4.187-97.

Обязательная форма подтверждения соответствия – сертификат, заключение Минпромторга России.
3.7. Требования к ботинкам кожаным утепленным
Позиция в Таблице 1.1 настоящих ТТ: 7
Кожаные ботинки на шнурках с защитным подноском из поликарбоната и антипрокольной стелькой женских и мужских моделей с натуральным мехом. Зимняя обувь должна быть предназначена для I, II, III, IV и особого климатического пояса. Допускается использование современных многослойных утеплителей для обеспечения теплозащиты согласно требованиям ТР ТС 019/2011 в 4 и особом климатических поясах.

Материал подошвы: ПУ/нитрильная резина. Метод крепления подошвы – литьевой. Ботинки должны иметь: мягкую прокладку под подноском, профиль подошвы, препятствующий скольжению, полуглухой клапан для защиты стопы от пыли и грязи, широкий мягкий задний манжет из натуральной кожи / искусственной кожи / текстильного материала (кант).

Верх обуви.

Натуральная термоустойчивая водоотталкивающая кожа (юфть) толщиной 1,8–2,0 мм. Сопротивляемость материала на прочность ниточных соединений деталей верха не менее 120 Н/см.

Подошва – двухслойная, устойчивая к воздействию нефти, нефтепродуктов, щелочей концентрации до 20%, повышенных температур.

Верхний слой из полиуретана обладает амортизирующими свойствами, гасит ударные нагрузки, а также придает обуви легкость, комфортность и повышенные теплозащитные свойства.

Ходовой слой изготовлен из износостойкой, термостойкой (300°С/60 с), морозостойкой (−40°С) резины на основе нитрильного каучука с улучшенным сопротивлением скольжению, стойкостью к деформациям, истиранию.

Подносок должен выдерживать ударную нагрузку в 200 Дж. Носочная часть может имеет дополнительную защиту в виде прилитой полиуретановой накладки.

Стелька - Многослойное антипрокольное полотно на основе высокопрочных арамидных волокон (тип: кевлар / Kevlar или аналог). Полотно должно быть текстильным, неметаллическим, обладать высокой гибкостью. Сопротивление проколу: Не менее 1200 Н при испытании по методике профильных стандартов. Сниженный вес по сравнению с металлическими аналогами.
Утеплитель – мех натуральный овчина, высота ворса 12–14 мм или современный многослойный утеплитель для обеспечения теплозащиты согласно требованиям ТР ТС 019/2011 в 4 и особом климатических поясах.
 Обязательная сертификация на соответствие ТР ТС 019/2011, ГОСТ 28507-90, ГОСТ Р 12.4.187-97.

Обязательная форма подтверждения соответствия – сертификат, заключение Минпромторга России.
3.8. Требования к белью нательному летнему

Позиция в Приложении № 2 к настоящим ТТ: 8
Комплект состоит из фуфайки и кальсон, для женщин – панталоны.

Фуфайка с боковыми и плечевыми швами, с длинными рукавами. Низ рукавов с притачной манжетой из отделочного полотна. Вырез горловины обработан притачной обтачкой из основного трикотажного полотна. Низ фуфайки подогнут и застрочен.

Кальсоны (панталоны) с двойной ластовицей и шаговыми швами. Передний разрез кальсон обработан полоской из основного трикотажного полотна. Верхний срез кальсон застрочен и стянут эластичной тесьмой, низ – с притачной манжетой из отделочного полотна.

Применяемые материалы:

Основное трикотажное полотно из хлопчатобумажной пряжи.

Состав 100% хлопок. Плотность ткани, не менее 180 г/м².

Отделочное трикотажное полотно из хлопчатобумажной пряжи (для манжет).

Цвет – оливковый.

Обязательная сертификация изделия на соответствие ТР ТС 017/2011.

Белье (фуфайка, кальсоны/панталоны) должно изготавливаться в соответствии с ГОСТ 31405-2009, ГОСТ 31408-2009.

Назначение: используется для гигиенических целей, надевается под одежду специальную.

Форма подтверждения соответствия – сертификат на соответствие ТР ТС 017/2011.
3.9. Требования к белью нательному утепленному.

Позиция в Приложении № 2 к настоящим ТТ: 9
Комплект состоит из фуфайки и кальсон, для женщин – панталоны 

Фуфайка с боковыми и плечевыми швами, с длинными рукавами. Низ рукавов с притачной манжетой из отделочного полотна. Вырез горловины обработан притачной обтачкой из трикотажного полотна. Низ фуфайки подогнут и застрочен.

Кальсоны (панталоны) с одинарной ластовицей и шаговыми швами. Передний разрез кальсон обработан полоской из трикотажного полотна. Верхний срез кальсон застрочен и стянут эластичной тесьмой, низ кальсон - с притачной манжетой из отделочного полотна.

Применяемые материалы:

Основное трикотажное полотно с начесом из хлопчатобумажной пряжи.
Состав 100% хлопок. Плотность ткани, не менее 240 г/м².

Отделочное трикотажное полотно из хлопчатобумажной пряжи (для манжет).

Обязательная сертификация изделия на соответствие: ТР ТС 017/2011.

Белье (фуфайка, кальсоны/панталоны) должно изготавливаться в соответствии с ГОСТ 31405-2009, ГОСТ 31408-2009. 

Форма подтверждения соответствия – сертификат на соответствие ТР ТС 017/2011.

Приложение № 3

к Договору поставки

от «____» ________2026 г. 

№
Размер ответственности Поставщика за нарушения

пропускного и внутриобъектового режима, требований охраны труда,

пожарной и промышленной безопасности
	Виды нарушений
	Штрафные санкции

	1. Нарушение правил пожарной безопасности (ППБ):
	

	1.1. Нарушение ППБ без возникновения пожара

	25 000 (двадцать пять тысяч) рублей за каждый случай нарушения.

Сумма штрафа, установленная настоящим пунктом, увеличивается на 50 (пятьдесят) процентов по отношению к предыдущему случаю за каждое следующее нарушение.

	1.2. Нарушение ППБ, ставшее причиной возникновения пожара, не причинившего ущерб имуществу Покупателя
	50 000 (пятьдесят тысяч) рублей за каждый случай нарушения.

Сумма штрафа, установленная настоящим пунктом, увеличивается на 100 (сто) процентов по отношению к предыдущему случаю за каждое следующее нарушение.

	1.3. Нарушение ППБ, ставшее причиной возникновения пожара, причинившего ущерб имуществу Покупателя.
	250 000 (двести пятьдесят тысяч) рублей за каждый случай нарушения.

	2. Нарушение пропускного и внутриобъектового режима, требований охраны труда, промышленной безопасности, охраны окружающей среды, санитарно-эпидемиологических правил и норм.
	- 50 000 (пятьдесят тысяч) рублей за каждый случай нарушения;

- 500 (пятьсот) рублей в случае утраты или приведения в негодность электронного пропуска, выданного Покупателем.

Сумма штрафа, установленная настоящим пунктом, увеличивается на 100 (сто) процентов по отношению к предыдущему случаю за каждое следующее нарушение.


ПОДПИСИ СТОРОН:

